
 
 

 

SOUPS/ZUPPE/SOUPES/СУПЫ 

 

 

 

 

 

 

  

 RESTAURANT   

 MAGAZIN 

Beef broth with sliced pancake strips ACGL                                       € 6,40 
 
Brodo di manzo con crespelle tagliate a strisce 
 
Bouillon de bœuf avec crêpes coupées en lanières 
 
Говяжий бульон с нарезанными блинчиками
  
 

Beef broth with semolina dumpling ACGL                                         € 6,40 
 
Brodo di manzo con gnocchetto di semolina 
 
Bouillon de bœuf avec quenelle de semoule 
 
Говяжий бульон с манной клецкой
  
 

Beef broth with liver dumpling ACL                                                    € 6,40 
 
Brodo di manzo con canederlo di fegato 
 
Bouillon de bœuf avec quenelle de foie 
 
Говяжий бульон с печёночной клецкой
  
 

Traditional Viennese soup plate with noodles,                                    € 7,80 
beef, and vegetables ACGL 
 
Zuppa tradizionale viennese con pasta, manzo e verdure 
 
Assiette de soupe viennoise traditionnelle avec nouilles, bœuf et legumes 
 
Традиционный венский суп с лапшой, говядиной и овощами 
  
 



 

 

 

STARTERS/ ANTIPASTI/ ENTRÉES/ ЗАКУСКИ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Beef tartare with toast and butter ACDGM              € 18,90 

Tartare di manzo con toast e burro 

Tartare de bœuf avec toast et beurre 

Тартар из говядины с тостом и маслом         
 

½ a dozen snails from Gugumuck with baguette                              € 15,50       
 
½ dozzina di lumache di Gugumuck con baguette tostato
 
½ douzaine d’escargots de Gugumuck avec baguette grillée 
 
½ дюжины улиток от Гугумука с поджаренным багетом 
  
 

Beef bone marrow with garlic ragout and toasted black bread      € 12,40    

 

Midollo di bue arrosto con aglio e pane nero tostato 

 

Os a moelle de boeuf avec du pain noir e ragout a l´ail 

 
 



 

 

 

 

 

 

 

MAIN DISHES/ PIATTI PRINCIPALI/ PLATS PRINCIPAUX/ ОСНОВНЫЕ 

БЛЮДА 
 

 

 

 

 

 

Boiled beef with chive sauce, apple horseradish,                                € 27,90 
and roasted potatoes ACL 
-with bread pudding, with horseradish                                                 € 4,90 
-with spinach                                                                                         € 4,90 

Manzo bollito con salsa all'erba cipollina, rafano alla mela e patate arrosto 
-con budino di pane, con rafano  
-con spinaci 
Bœuf bouilli avec sauce à la ciboulette, raifort à la pomme et pommes de 
terre rôties 
-avec pudding au pain, avec raifort  
-avec épinards 
Отварная говядина с соусом из шнитт-лука, яблочным хреном и 
жареным картофелем 
-с хлебным пудингом, с хреном 
-со шпинатом 
 
 
  
 

Veal Wiener schnitzel with potato and lettuce salad ACGLM          € 28,50 

 

Wiener schnitzel di vitello con insalata di patate e lattuga 

 

Escalope viennoise de veau avec salade de pommes de terre et laitue 

 

Венский шницель из телятины с салатом из картофеля и листового 

салата 

Fried and breadcrumbed chicken with creamy cucumber salad        € 22,90 

ACGLM 

 

Pollo impanato e fritto con insalata di cetrioli alla panna 

 

Poulet pané et frit avec salade de concombre à la crème 

 

Курица в панировке, обжаренная, с огуречным салатом в сливочном 

соусе 



 

 

 

Roast beef with fried onions, pan-fried potatoes,                            € 28,90 

and pickled cucumber ALMO 

 

Arrosto di manzo con cipolle fritte, patate saltate in padella e cetriolo 

sottaceto 

 

Rôti de bœuf aux oignons frits, pommes de terre sautées et cornichon 

 

Жаркое из говядины с жареным луком, жареным картофелем и 

солёным огурцом 



 

 

Veal meatloaf with mashed potatoes ACGLM                                  € 19,90 

 

Polpettone di vitello con purè di patate 

 

Pain de viande de veau avec purée de pommes de terre 

 

Мясной рулет из телятины с картофельным пюре 

Pork Cordon bleu                                                                               € 21,50                 

served with potato and lettuce salad AD 

 

Cordon bleu di maiale, servito con insalata di patate e lattuga 

 

Cordon bleu de porc, accompagné d’une salade de pommes de terre et de 

laitue 

 

Кордон блю с начинкой из ветчины и сыра Эмменталь, с 

картофельным и салатом из листового салата 

Calf’s brain sautéed with potatoes ACDGLM                                   € 19,90 

 

Cervello di vitello saltato con patate 

 

Cervelle de veau sautée avec pommes de terre 

 

Телячий мозг, обжаренный с картофелем 

Breaded calf’s brain with potato salad ACDGLM                             € 19,90 

 

Cervello di vitello impanato con insalata di patate 

 

Cervelle de veau panée avec salade de pommes de terre 

 

Телячий мозг в панировке с картофельным салатом 

Beef goulash with bread dumpling, fried egg, sausage,                    € 20,90 

and gherkin ACGL 

 

Gulasch di manzo con canederlo, uovo fritto, salsiccia e cetriolino 

 

Goulasch de bœuf avec quenelle de pain, œuf au plat, saucisse et 

cornichon 

 

Гуляш из говядины с хлебным кнедликом, жареным яйцом, колбасой 

и корнишоном 



 

 

CHILDREN’S MENU/ MENÙ BAMBINI/ MENU ENFANT/ ДЕТСКОЕ 

МЕНЮ 
 
 

 

Spinach with roasted potatoes and sunny-side-up egg C                   € 14,50 

 

Spinaci con patate arrosto e uovo all’occhio di bue 

 

Épinards avec pommes de terre rôties et œuf au plat 

 

Шпинат с жареным картофелем и глазуньей 

Calf’s liver sautéed with parsley potatoes AL                                   € 22,90                                     

 

Fegato di vitello saltato i patate al prezzemolo 

 

Foie de veau sauté avec de pommes de terre persillees 

 

Телячья печень, обжаренная с картофельным пюре 

Grilled Frankfurter sausage with French fries A                               € 14,90                                       

 

Würstel Frankfurter alla griglia con patatine fritte 

 

Saucisses de Francfort grillées avec frites 

 

Жареные франкфуртские сосиски с картофелем фри 

Children's cheese Spätzle ACEG                                                       € 14,90 

 

Spätzle al formaggio per bambini 

 

Spätzle au fromage pour enfants     

 

Детские шпецле с сыром                                   

Small veal schnitzel with French fries ACG                                      € 14,90 

 

Piccola cotoletta di vitello con patatine fritte 

 

Petite escalope de veau avec frites 

 

Небольшой шницель из телятины с картофелем фри 



DESSERTS/ DOLCI/DESSERTS/ ДЕСЕРТЫ 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pancakes with homemade apricot jam ACGD                                     € 6,90 

 

Crêpes con marmellata di albicocche fatta in casa 

 

Crêpes avec confiture d’abricots maison 

 

Блинчики с домашним абрикосовым вареньем 

Apple strudel with whipped cream ACGHO                                       € 7,50 

-1 portion of vanilla ice cream                                                             € 1,80 

 

Strudel di mele con panna montata  

-1 porzione di gelato alla vaniglia 

 

Strudel aux pommes avec crème fouettée 

-1 portion de glace à la vanille 

 

Яблочный штрудель со взбитыми сливками 

-1 порция ванильного мороженого 

Almond soufflé with chocolate and                                                     € 8,20 

whipped cream ACEG 

 

Soufflé alle mandorle con cioccolato e panna montata 

 

Soufflé aux amandes avec chocolat et crème fouettée 

 

Миндальное суфле с шоколадом и взбитыми сливками 

Chopped-up pancakes with stewed plums ACGO                             € 12,90 

-with or without rasins 

 

Kaiserschmarrn con composta di prugne 

-con o senza uvetta 

 

Kaiserschmarrn avec compote de prunes 

-avec ou sans raisins secs 

 

Кайзершмаррн с тушёной сливой 

-с изюмом или без 



 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

!!!All dishes we offer are freshly prepared by our chefs themselves!!! 

 

All prices are in euros, excluding tips, including taxes and charges. 
 

 

 
 

 

allergens: 

A-cereals containing gluten, B-crustacean, C-egg, D-fish, E-peanuts, F-soja 

G-Milk, Laktose, H-nuts, L-celery, M-mustard, N-Sesame, O-Sulfit, P-Lupins, R-mollusc 

Ice cream dumpling with apricot or rasperry                                       € 6,50                                    

 

and whipped cream AEFGH 

 

Canederlo di gelato con albicocca o lampone e panna montata 

 

Knödel glacé avec abricot ou framboise et crème fouetté 

 

Мороженое клецко с абрикосом и взбитыми сливками 

Austrian cheese platter G                                                                   € 13,50                     

-Selection of bread (1 piece)                                                                € 1,90 

 

Piatto di formaggi austriaci 

-Selezione di pane (1 pezzo) 

 

Assiette de fromages autrichiens 

-Sélection de pain (1 pièce) 

 

Сырная тарелка из Австрии 

-Ассорти хлеба (1 кусок) 


